


SARIO

Agency SARIO is a government-funded organisation
under the direction of the Slovak Ministry of Economy.

The main mission of SARIO is to contribute to the
acceleration of economic growth of the Slovak
Republic and to improve the quality of life in Slovakia
- SARIO achieves this goal by presenting the economic
environment of Slovakia, attracting foreign direct
investments and developing of the FDI projects up to
their final stage.

The aim of SARIO is also to decrease the unemployment
rate, support export activities of Slovak companies, and
administration of structural funds of the EU.

SARIO

Agentdra SARIO je Statnou prispevkovou
organizaciou zriadenou Ministerstvom
hospodarstva Slovenskej republiky.

Agentdra SARIO si za svoju misiu stanovila podporu
rozvoja slovenskej ekonomiky a zlep3enie kvality
Zivota na Slovensku. Tento ciel by mal byt naplneny

prostrednictvom prezentacie hospodarskeho prostredia
Slovenska, zviditelfiovania krajiny pre zahrani¢nych
investorov a pomocou rozvoja investi¢nych projektov.

Cielom SARIO je tiez znizenie nezamestnanosti,
podpora exportnych aktivit slovenskych podnikatelov
a administracia Strukturdlnych fondov Eurépskej dnie.




‘& The CEO's

introduction

The year 2007 abounded with news on SARIO. Increased efficiency in SARIO's functioning, along with
new activities, yielded fruit at the end of the year. The amount of investments established in Slovakia
through SARIO's efforts was twice that of 2006. This amount of SARIO-facilitated investments is the
second highest since SARIO's founding in 2001.

Not only the amount of investment is of significance - it is also the structure of those investments
in industrial sectors. We have witnessed an increase in inflow of higher added value investments.
Particularly, investments in electrical engineering have contributed considerably to this change.

Changes in Slovakian companies' export promotion have yielded positive results as well. SARIO
prepared several specialized seminars and workshops in addition to regional seminars. 2007 saw a
200% increase in the frequency of export promotion events compared to 2006.

Within the R&D support framework, SARIO offers facilitation of R§D public funding and seeks to
promote high quality protection of investors' immaterial assets in Slovakia. SARIO is promoting
Slovakia as a suitable destination for launching R§D activities within the EU because of the low labor
cost for researchers and the resulting high efficiency ratio of research output to financial input.
SARIO has also been focusing on the establishment of R§D departments in the automotive and
electrical engineering sectors, along with increasing added value in those sectors.

SARIO continues in its after-care activities, whether they are for investors established from abroad or
native Slovak companies.

Overall, | believe that these activities, together with our strong and competent team of colleagues,
have laid a solid foundation to base our present and future successes on.

Prihovor
generalneho riaditela
SARIO

Petra Hajasa

Rok 2007 bol bohaty na novinky v ¢innosti SARIO. Zvy3senie efektivnosti fungovania SARIO spolu

s novymi aktivitami prinieslo na zaver roka svoje ovocie. Objem investicii etablovanych na Slovensku
za asistencie SARIO bol dvojnasobne vyssi nez tomu bolo v roku 2006. Zaroven tento objem investicif,
ktoré aj vdaka agenture SARIO na Slovensko prisli, je druhy najvyssi od vzniku SARIO v roku 2001.

No vyznamny je nielen objem investicii, ale aj ich Struktdra do priemyselnych odvetvi. Zaznamenali
sme zvySovanie prilevu investicii s vysSou pridanou hodnotou. Velky podiel na tom mali investicie do
elektrotechnického odvetvia.

Pozitivne vysledky priniesli aj zmeny v podpore exportu slovenskych firiem. Agentira SARIO pripravila
niekolko Specializovanych seminarov a workshopov, rovnako seminare v regiéonoch Slovenska. Celkovy
narast objemu podujati na podporu exportu sa zvysil 0 200% v porovnani s rokom 2006.

V ramci podpory vyskumu a vyvoja SARIO investorom pontka moznosti verejnej podpory projektov
vyskumu a vyvoja a ochranu ich nehmotnych statkov. SARIO podporuje obraz Slovenska ako vhodnu
destinaciu na nastartovanie vyskumno-vyvojovych aktivit v ramci EU vzhladom k nizkym nakladom
na vyskumnych pracovnikov, vysokej efektivnosti transformacie financnych vstupov na vyskumné
vystupy. SARIO sa zameriavalo na podporu zvySovania pridanej hodnoty a zriadovania vyskumno-
vyvojovych oddeleni v automobilovom a elektrotechnickom sektore.

SARIO pokracuje vo svojich after-care aktivitach, ¢ize starostlivosti o etablovanych investorov
a podnikatelov, ¢i uz pévodom zahrani¢nych alebo slovenskych firiem.

Verim, ze vSetky tieto aktivity spolu so silnym a kvalifikovanym timom spolupracovnikov dali dobry
zaklad na pokracovanie v Uspechoch agentdary.
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03
March

The town of Galanta and SARIO signed a contract
to receive a nonrepayable financial contribution
financed through EU structural funds for the amount
of SKK 219 million to build an industrial park.

This project was aimed at providing Galanta with
development in business activities in the industry
and service fields, as well as to support cooperation
with transnational corporations investing in logistics.
The goal was to consequently raise the employment
level and quality of life in the region of Galanta. The
project also provides possibilities of electrotechnical
education in cooperation with The Slovak Technical
University in Bratislava.
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May

Road Show in self governing regions

In 2007 SARIO, in cooperation with regional centers,
cities and towns prepared "ROAD SHOW" for the
third consecutive time. Road Show Il was a series

of expert seminars held in 8 regional towns in
Slovakia. The tour started on May 14 in Presov

and continued in KoSice, Zilina, Banska Bystrica,
Trencin, Nitra, Trnava, finishing in Bratislava on

May 23. The seminars were divided into two parts.
Mornings dedicated to the self-governing region's
representatives included information by the CEO
and SARIO representatives on the activities of SARIO,
on possibilities of drawing financial support from

EU structural funds administered by SARIO, and the
possibilities of future cooperation on a regional level.
Afternoons were dedicated to discussing investment
rules for domestic and foreign entrepreneurs in
Slovakia.

After each meeting a press briefing for local media
was held. In total, more than 430 mayors and
entrepreneurs took part in Road Show Ill.

SARIO’s news
and notable

events calendar
of 2007
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April

SARIO, in cooperation with ZMOS (Association
of Cities and Towns of Slovakia), actively contributed
to the preparation of the programme for the
Regioninvest (investment opportunities in the
regions) conference, which was held during the
CONECO exhibition.
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July

The town of Luc¢enec and SARIO signed a contract
to receive a nonrepayable financial contribution in
total of SKK 92 million for the town of Luenec. This
financial aid will be provided via EU structural funds.
Lucenec will receive SKK 92 million to establish an
industrial park, with the opportunity to create 250
new jobs. The objective of the project is to foster FDI
influx and entrepreneurial activities which make use
of local resources. The town has already contracted
two investors who will bring about € 7 million worth
of investment assets to the area.
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August

The town of Viglas finalized a contract

with SARIO to receive a nonrepayable financial
contribution from EU structural funds in total of
SKK 54 million to build an industrial park. The

park will contribute to the development of local
business activities and is expected to raise the level
of employment by providing job opportunities to
385 people with a further possible expansion to 2000
people. The town has already contracted 3 investors.

The municipality of Jaklovce signed a contract
with SARIO to receive an irretrievable financial
contribution from EU structural funds in the amount
of SKK 163 million, for the reconstruction of a
production hall and building an industrial park. The
financial contribution is aimed at the reconstruction,
modernization and rebuilding of the existing
production hall in the town. Jaklovce has contracted
4 investors and in addition more than 270 new jobs
should be created. The project will bring aid to the
region of Hnileckd dolina, which belongs to one of
the least developed regions in Slovakia. This project
should be realized in 18 months.
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October

SARIO offered stages for students in the Faculty
of Law of Comenius University in Bratislava.

The proposal concerns students specialized in the
legal aspects of investments, state aid, international
trade, business environment, EU structural funds and
economic policies. The Faculty of Law will offer SARIO
employees the possibility of professional growth in
the field of law by offering access to the Faculty's
library and its database of electronic documents under
the same conditions as daily students of the Faculty.
Additionally, SARIO employees may participate in
seminars given by professors of the Faculty of Law.
This cooperation is stated in the Memorandum of
Cooperation which was concluded by the CEO of
SARIO Ing. Peter Hajas$ and the dean of the Faculty of
Law, doc. JUDr. Marian Vrabko, CSc, mim. prof.
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September

The Ministry of Economy of the Slovak Republic
advertised for applications for projects within the
Sectoral Operational Programme for Industry and
Services, measure 1.2 Support for building and
reconstruction of infrastructure (construction of
industrial parks and production halls). Applications
for the projects by the public sector participants were
to be filed by November 19, 2007.
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November

The first Slovak Matchmaking fair

The first specialized matchmaking fair in Slovakia was
organized and held at the Exhibition centre TMM
in Trenéin on November 21, 2007. The international
matchmaking fair was intended to develop new
cooperation between domestic manufacturers and
potential foreign customers. 280 registered visitors
visited the fair- 175 from Slovakia and 105 from
abroad The visitors were represented by 7 partner
organizations, including EXIMBANKA, Slovenska
rozvojova a zaruéna banka (The Slovak Guarantee
and Development Bank), NADSME, and SOPK. The
objective of this fair was to provide 33 exhibiting
Slovak manufacturers with potential partners for
cooperation and new customers from machinery,
textile, rubber, electrotechnical, plastic, waste
manufacturing, food, IT and energy industries. The
majority of Slovak exhibitors came from the Trencin
region. The foreign companies came mostly from
neighboring European countries, but also from

the Middle East, Canada and New Zealand. The
matchmaking fair was accompanied by a conference
entitled “Successful international cooperation - the
business principle”.
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[ ] [ ]
gg; The Project Management Department provides complex investment services and up-to-date information on the business 332 Odbor riadenia projektov poskytoval komplexné investi¢né sluzby a aktudlne informacie o podnikatelskom prostredi tak pre

environment for local and foreign investors. We also provide professional advice and consultancy on legal, tax, custom and domacich, ako aj zahraniénych investorov. Zabezpecovali sme odborné poradenstvo a konzultacie o legislativnych, darovych,

trade conditions in the Slovak Republic, as well as on the general legalities essential for incorporating new entities in the Slovak EN colnych a obchodnych podmienkach v Slovenskej republike, ako aj o zakladnych legislativnych krokoch nevyhnutnych pri SK
Republic. The department provides investors with interpreting and professional translation capabilities. It identifies, in mutual etablovani nového podniku v Slovenskej republike. Pre investorov sme poskytovali aj thmoénicke sluzby a odborné preklady,

cooperation with our Regional Department, the most suitable sites and real estate for implementation of foreign investment v spolupraci s odborom regionalnych kancelarii sme identifikovali najvhodnejsie lokality a nehnutelnosti pre implementaciu

projects, carries out real estate inspections and on-site visits (of available brownfield and greenfield) and provides after care 16 investi¢nych zamerov zahrani¢nych investorov a vykonavali sme obhliadky nehnutelnosti (volné vyrobné haly a pozemky). 17

services for established investors. Additionally, it actively participates in the organization of meetings with municipal and
public authority bodies, essential for the realization of investment projects. Other functions of the department are to prepare
analyses on various topics aimed at seeking out and targeting suitable Slovak sub-suppliers as well as carrying out research on
competition, and the economic and demographic analysis of particular regions according to potential investors' requests.

Etablovanym investorom sme poskytli tzv. ,follow up" sluzby. Zorganizovali sme mnoZstvo stretnuti nevyhnutnych pre
realizaciu investi¢nych projektov s orgdnmi samospravy a Stitnej spravy. Vypracovali sme rozne Stidie zamerané na vyhladanie
vhodnych slovenskych subdodévatelov, ako aj reserSe zamerané na informacie o konkurenénych firmach, ekonomické

a demografické analyzy jednotlivych regiénov Sitych na mieru podla poZiadaviek potencialnych investorov.

In 2007 we participated in implementing 64 investment projects, securing 1277 mil. EUR (42 524 mil. SKK) foreign direct

V roku 2007 sme asistovali pri zrealizovani 64 investi¢nych projektov, ¢im sme zabezpe(ili prilev priamych zahrani¢nych
investment inflow for the next period, thus creating 14 738 new jobs with a projected increase of up to 16 852 jobs.

investicif v nasledujicom obdobi v celkovej planovanej vyske 1277 mil. Eur (42 524 mil. Sk) a vytvorenie 14 738 novych
pracovnych miest s planovanou expanziou na 16 852 pracovnych miest.

Number of projects Number of projects by industry sector

Projects by country of investors Pocet zrealizovanych projektov

za rok 2007 podla krajov

Pocet zrealizovanych projektov za rok Rozdelenie podla projektov

implemented in regions

2007 podla priemyselnych odvetvi za jednotlivé krajiny

211, 21
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In 1.Q 2007 we proceeded in negotiations concerning an investment project of Samsung Electronics LCD Business, South
Korea, in the Slovak Republic, as well as negotiating the amount and forms of state aid. In cooperation with legal advisors,
proposals of investment treaties between the investor and the Slovak Republic ( represented by the Ministry of Economy
of the Slovak Republic) were prepared, including financial, economic, environmental, labor and business influence closures.
Negotiations on the investment treaty proposal with Samsung Electronics LCD Business, South Korea, were successfully
concluded, leading to the signing of the investment treaties between the Ministry of Economy of the Slovak Republic and
the investor on March 13, 2007 (the investment treaty has since been approved by the consent of the Government of the
Slovak Republic no. 229 on March 7, 2007). In 3.Q 2007 we gathered additional information required for the notification
process of the investment treaty in the EU.

The Project Management Department employees have been consulting potential and established local and foreign investors
on state aid throughout the process of investment project implementation.

In 2007 we registered 32 requests from the Ministry of Economy of the Slovak Republic to prepare expert opinions on
submitted state aid applications. In total, 26 expert's opinions have been prepared according to Act No. 565/2001 on
investment incentives, Guidelines for National Regional Aid 2007 — 2013 and according to State Aid Scheme for the Support
of Regional Development No. 1621/2007 — 1000. These included Deltabeam Slovakia s.r.o., Kralova n/Vahom, MAR SK

s.r.0.. Sucany, Yazaki Wiring Technologies Slovakia s.r.o., Michalovce, ZF Levice s.r.o.,Levice, STYL - BAU Slovakia, Lucenec,
Manitowoc Crane Group Slovakia s.r.0..Velky Sarig, BSH Drives and Pumps, s.r.o. Michalovce, Hansol LCD, Voderady, Shinwa
Intertek Corp., Voderady, FINE DNC Co., Voderady, Samjin LND Co. Ltd., Voderady, Pankl Automotive Slovakia s.r.o0.,
Tovarniky, UFT Production GmbH, Brzotin, Magneti Marelli Sistermi Electronici, Kechnec, SIDERIT s.r.o., Nizna Slang, Sewon
ECS Slovakia s.r.o. (plant located in Rimavska Sobota), Sungwoo Hitech Slovakia s.r.o., Zilina, Knauf Insulation, s.r.o. Nova
Bana, Muller Textiles Slovakia, s.r.o., township of Myslina, MIXON, a.s., Michalovce, LIND MOBLER Slovakia, s.r.o., Krupina,
Halla Climate Control Slovakia, s.r.o., plant located in llava, INSTITUTE EUROPHARM, s.r.0., Kezmarok, TRW Steering
Systems Slovakia, s.r.o., Nové Mesto nad Vahom, RUBIG SK, s.r.o., Novaky, Leier Baustoffe SK s.r.0., plant located in Presov
- Petrovany, and finally, agreement on, according to current legislation, auxiliary information complementing the state aid
applications of Shinwa Intertek Corp., Voderady, FINE DNC Co., Voderady, Samjin LND Co. Ltd., Voderady.

In total, 24 state aid applications were rejected for further evaluation and sent back to the Ministry of Economy of the
Slovak Republic due to incompletion or containing inaccurate data fundamental to the provision of expert opinion. These
included: Banner Baterie SR s.r.0., Kostolné Kracany (September 3, 2007, the Ministry of Economy of the Slovak Republic
announced the investor withdrew the application for state aid, submitted Dec 26, 2006), RONAL SR s.r.o., Bratislava, Nera
Networks, s.r.o., Liptovsky Hradok (required conditions were unfulfilled). An application submitted by Slovglass a.s., Poltar
was turned down, for the reason the company is in distress and its application was not in compliance with valid legislation.
KPMG Bratislava, acting on behalf of Ryoka Sangyo, Japan announced by e-mail that the investor wished to retract his
request for tax relief from the application for state aid. Moreover, the application was incomplete, thus an expert opinion
could not be provided by the end of the year.

The Investment Project Development Department provided more than 679 replies to inquiries by potential foreign
investors, resulting in 121 officially registered investment projects, subsequently passed on to project managers in the
Investment Projects Management Department.

In total, 160 professional presentations for investors and business missions from various countries were carried out. Our
department has created and has been continuously updating analyses on the labor market, education, labor market costs,
real estate, utilities, macroeconomic indicators, business incorporation, and doing business in Slovakia, including the building
process. It has also prepared a new publication on regions, summarized information on economic indicators, availability of
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V1. Stvrtroku 2007 sme pokracovali v rokovaniach tykajdcich sa realizacie investi¢ného projektu Samsung Eletronics LCD
Business, Juzna Kérea na Gzemi Slovenskej republiky, ako aj vysky a foriem Statnej pomoci. V spolupraci s pravnym poradcom
sme pripravili navrhy investi¢nych zmldv medzi investorom a Slovenskou republikou, zastipenou MHSR, vypracovali sme
dolozky finanénych, ekonomickych, environmentalnych vplyvov, vplyvov na zamestnanost a podnikatelské prostredie a
ukondili vyjednavanie o navrhu investi¢nej zmluvy s investorom Samsung Electronics LCD Business, Juzna Kérea, ktoré viedli
k podpisaniu investi¢nych zmlav medzi Ministerstvom hospodarstva SR a investorom diia 13.3.2007 (investi¢na zmluva bola
chvalena uznesenim vlady SR ¢ 229 z 7. marca 2007). V 3. kvartali 2007 sme zabezpecovali doplfiujtice informacie pre proces
notifikacie investi¢nej zmluvy v EU.

Pracovnici odboru riadenia projektov poskytovali konzultacie potencialnym aj etablovanym tuzemskym i zahraniénym
investorom v oblasti poskytovania statnej pomoci pri realizcii investi¢cného zameru.

Zal. - 4. Stvrtrok 2007 sme zaregistrovali celkom 32 Ziadosti z MHSR o vypracovanie odbornych posudkov k Zziadostiam

o Statnu pomoc, ku ktorym sme vypracovali 26 odbornych posudkov podla zakona ¢. 565/2001 Z.z. o investi¢nych stimuloch,
Usmernenia pre narodnd regionalnu pomoc na roky 2007 a 2013 a podla Schémy $tatnej pomoci na podporu regionalneho
rozvoja ¢. 1621/2007 - 1000, a to pre investorov: Deltabeam Slovakia s.r.0., Kralova n/Vdhom, MAR SK s.r.0. Sucany, Yazaki
Wiring Technologies Slovakia s.r.o., Michalovce, ZF Levice s.r.0., Levice, STYL - BAU Slovakia, Lu¢enec, Manitowoc Crane
Group Slovakia s.r.o., Velky Sari§, BSH Drives and Pumps, s.r.o. Michalovce, Hansol LCD, Voderady, Shinwa Intertek Corp.,
Voderady, FINE DNC Co., Voderady, Samjin LND Co. Ltd., Voderady, Pankl Automotive Slovakia s.r.o., Tovarniky, UFT
Production GmbH, Brzotin, Magneti Marelli Sistermi Electronici, Kechnec, SIDERIT s.r.0., Nizna Slana, Sewon ECS Slovakia
s.r.0., prevadzka Rimavska Sobota, Sungwoo Hitech Slovakia s.r.o., Zilina, Knauf Insulation, s.r.o. Nova Batia, Muller Textiles
Slovakia, s.r.0., obec Myslina, MIXON, a.s., Michalovce, LIND MOBLER Slovakia, s.r.o., Krupina, Halla Climate Control
Slovakia, s.r.o., prevadzka llava, INSTITUTE EUROPHARM,, s.r.0., Kezmarok, TRW Steering Systems Slovakia, s.r.o., Nové
Mesto nad Vahom, RUBIG SK, s.r.o., Novaky, Leier Baustoffe SK s.r.o., prevadzka PreSov — Petrovany a odsuthlasili sme

v zmysle platnej legislativy doplfiujice informacie k Ziadostiam o $tatnu pomoc pre spolo¢nosti Shinwa Intertek Corp.,
Voderady, FINE DNC Co., Voderady, Samjin LND Co. Ltd., Voderady.

Z d6évodu nekompletnosti ziadosti alebo nespravnych (dajov délezitych pre celkové odborné postdenie investi¢ného
projektu bolo na MHSR za sledované obdobie vratenych celkom 24 Ziadosti o vypracovanie posudkov k ziadostiam o Statnu
pomoc a neboli vypracované odborné posudky k Ziadostiam o Statnu pomoc investorov: Banner Baterie SR s.r.o., Kostolné
Kra¢any (dia 3.9.2007 nds MHSR informovalo,Ze investor stiahol svoju Ziadost zo diia 26.12.2006 o $tanu pomoc), RONAL
SR s.r.0., Bratislava, Nera Networks, s.r.o., Liptovsky Hradok (investor nespInil podmienky schémy). Ziadost spolo¢nosti
Slovglass a.s., Poltar bola vratena na MHSR z dévodu, Ze islo o podnik v tazkostiach a jeho Ziadost nebola v sdlade s platnou
legislativou. Zastupca investora Ryoka Sangyo, Japonsko, KPMG Bratislava oznamil e-mailom, Ze investor chce vynat
poziadavku na darov( Ulavu zo Ziadosti o Statnu pomoc. Okrem toho Ziadost bola nelpln4, a preto nebol do konca roka
vypracovany odborny posudok na tato ziadost o Statnu pomoc.

Odbor generovania investi¢nych projektov pocas roka 2007 vypracoval kvalifikované odpovede na viac ako 679 dopytov
potencidlnych zahrani¢nych investorov v telefonickej, emailovej, ¢i faxovej podobe, z ktorych sa vygenerovalo presne 121
zaregistrovanych investi¢nych projektov, ktoré boli postipené projektovym manazérom Odboru riadenia investi¢nych
projektov.

Odbor generovania investi¢nych projektov zacal pripravu Konferencie SARIO v spolupraci s odborom marketingovej
komunikacie na tému Zmeny a trendy v slovenskom podnikatelskom prostredi. V niekolkych blokoch budi poskytnuté
informacie na rézne témy tykajlce sa najma etablovanych a potencialnych investorov. Konferencia sa uskuto¢n{ zac¢iatkom
roka 2008.




labor force, industrial background, and established investors and industrial parks in all of the eight regions. Furthermore, it
continuously updates sector analyses and analyses on shared services centers. Finally, it elaborated on expert presentations

on investment conditions in the Slovak Republic, focused on particular industrial sectors such as the automotive, electrical
engineering, wood-processing, aviation, food-processing and research and development potential of Slovakia. EN

Representatives of the Foreign Direct Investment Department participated in various investment focused forums in Japan,

Sweden, Finland, Great Britain, Germany, Austria and China. Project managers presented the advantages of the Slovak 20
investment climate, investment incentives policy and an overview of already-established foreign companies in particular

industrial sectors.

The Investment Project Development Departmentf has launched preparations for the SARIO Conference, Trends in Slovak
Investment Environment, in cooperation with the Marketing Department. Information on various topics, focused primarily
on established and potential investors, will be provided. The conference is scheduled to take place at the beginning of 2008.

The Real Estate and Regional FDI Offices Department has been working throughout the regions on identifying the most
suitable sites for investors, on updating real estate database, real estate technical specifications and actively searching for
other suitable real estate according to specific requirements of potential investors. In 2007 we registered 242 new real
estates and updated information of previously registered ones. Currently, we have a database of more than 630 various
industrial real estates registered, including plots, production halls, industrial parks and offices.

region All New
registrated registrations
real estates

Kosice

Department representatives have been actively involved in the processes of investment projects implementation in particular
regions, independently managing selected investment projects, providing expert consultancy and advisory on specific regions
of Slovakia, mediating and arranging meetings between investors and municipality representatives, townships, higher
territorial units, real estate owners and relevant institutions and offices in respective regions. Additionally, it is involved in
collecting up-to-date information on economic and demographic situations in particular regions, following prices of industrial
property, houses, apartments, offices and industrial parks and providing interpreting services

Based on regular communication with mayors and magistrates, department employees have been processing a database of
existing industrial parks in the Slovak Republic as well as parks under construction and have begun with the preparation of a
brownfields database that would essentially require revitalization financed by EU structural funds.

Vykonali sme celkom 160 odbornych prezentacii pre investorov a podnikatel'ské delegacie z r6znych krajin. Nas odbor
vytvoril a priebezne aktualizoval analyzy o trhu prace, vzdelani a Skolstve, ndkladoch na pracovnd silu, nehnutelnosti,
energie, dalej o makroekonomickych ukazovateloch, zaloZeni spolo¢nosti a podnikani v SR, & stavebnom procese. Pripravili
sme nov( publikaciu o regiénoch, ktora podava sihrnné informacie tykajice sa ekonomickych ukazovatelov, dostupnosti
pracovnej sily, priemyselného zazemia, etablovanych investoroch a priemyselnych parkoch vo vietkych 6smich regiénoch.
Odvetvové analyzy a analyzy o centrach zdielanych sluzieb, ICT a IT boli priebezne aktualizované. Vypracovali sme odborné
prezentacie o investi¢nych podmienkach v Slovenskej republike tematicky zamerané na jednotlivé priemyselné odvetvia ako
st automobilovy, elektrotechnicky, drevarsky, letecky, potravinarsky a o vyskumno-vyvojovom potenciéli Slovenska.
Zastupcovia Sekcie priamych zahrani¢nych investicii sa zGcastnili na réznych investi¢ne zameranych podujatiach v Japonsku,
Svédsku, Finsku, Velkej Britanii, Nemecku, Raktsku a Cine. Projektovi manazéri prezentovali vyhody slovenského
investi¢ného prostredia, politiku investi¢nych stimulov a prehlad etablovanych zahrani¢nych spolo¢nosti v danom
priemyselnom odvetvi.

Odbor nehnutelnosti a regionalnych kancelarii PZI pracoval v regiénoch na identifikovani najvhodnejsich lokalit pre
investorov, na aktualizicii databazy nehnutelmosti, dopffani technickych $pecifikicii nehnutelnosti a aktivnom vyhladavani
dalSich vhodnych nehnutelnosti podla konkrétnych poziadaviek potencialnych investorov. V roku 2007 sme zaregistrovali
242 novych nehnutelnosti a pri ostatnych uz zaregistrovanych nehnutelnostiach sme aktualizovali idaje. V databaze
nehnutelnosti je v siCasnosti zaregistrovanych viac ako 630 réznych priemyselnych nehnutelnosti, a to pozemkov,
vyrobnych hal, priemyselnych parkov a kancelarii.

Zaregistrované Pocet
nehnutelnosti  novoregistrovanych
celkom nehnutelnosti

Pracovnici odboru sa aktivne zapajali do procesu implementacie investi¢nych projektov v jednotlivych regiéonoch, samostatne
riadili realizaciu vybranych investi¢nych projektov, poskytovali odborné konzultacie a poradenstvo tykajice sa jednotlivych
regionov Slovenska, investorom sprostredkovavali stretnutia so zastupcami miest, obci, vUc, majite/mi nehnutelnosti

a relevatnymi institdciami a dradmi vo zverenom regidne, zabezpecovali aktudlne informéacie o ekonomickej a demografickej
situacii v jednotlivych regiénoch, o cenach priemyselnych nehnutelnosti, domov, bytov, kancelarii, o priemyselnych parkoch,
poskytovali timoénicke sluzby. Na zaklade pravidelnej komunikacie s primatormi a starostami miest a obci pracovnici odboru
spracovali databazu existujtcich, ako aj pripravovanych priemyselnych parkov v Slovenskej republike a zacali pripravovat
databéazu nevyuzitych brownfieldov, kde bude nevyhnutna revitalizacia z prostriedkov truktdralnych fondov EU.

SK
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264
business
meetings

264
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1500
1500

registrovanych
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Our global economic arrangement is bringing important new changes which need to be reflected in the trade policy of the
SR. The current situation, with the openness of the Slovak economy, is in need of increasing its external competitive ability.
At the same time it's important to realize that the Slovak economy is more and more connected to foreign countries and is
becoming more vulnerable and more dependant on foreign trends.

Another important indicator describing the openness of the economy is the turnover ratio of foreign trade and the

GDP, which reached a level of 175.5% of the GDP in 2006, while the ratio of export on GDP was 85.4%. This confirms the
dominant position of foreign trade and high dependence of our production on external economical correlations. This fact
raised the importance of a nation wide economic strategy of foreign trade policy oriented on export support.

Foreign demand for goods and services is mostly determined by inflow of foreign direct investments into the Slovak
Republic, by increasing existing export capacities and competitiveness of Slovak companies and with a strengthening
position in the economic environment of the EU.

The global development of foreign trade had a positive trend in 2007. The total exports of Slovakia were characterized by
striking growth in passenger car exports (Volkswagen and Peugeot-Citroen), export of television sets (mostly SAMSUNG
and SONY) and also the exports of automotive parts and gearboxes. The most rapid decrease was noticed in the export of
automated data processing engines, petroleum and oil derived from bitumen minerals, electric energy, and semi-products
from iron and steel.

In the process of planning and executing foreign trade activities, chapters such as “Statement of government policy in
2006", followed by the government document “Pro-export policy of SR for the period 2007-2013" were considered. These
concern the mid-term prognosis of export support in the SR, support of the competitiveness abilities of Slovak companies
on foreign markets, and trade interests of the SR in the EU and other important territories abroad.

Following is a selection of the main activities of SARIO's foreign trade section, realized independently or in cooperation with
other partner institutions and organizations in the year 2007. To begin, 18 major export oriented events were arranged in
Slovak regions . 15 events were arranged abroad, presenting Slovak manufacturers (550 companies) and services provided by
SARIO. Slovak entrepreneurs presented at 19 fairs and expositions abroad. There has been participation in the preparation of
7 intergovernmental and mixed committees for economical and scientific-technical cooperation between Slovak and foreign
subjects. Moreover, the department was involved in the preparation of and performance in 32 bilateral and strategic-co-
ordinative events in Slovak regions as well as 265 meetings with foreign partners. 13 projects were realized and implemented
in Slovak regions, with a further preparation of and participation in 13 business missions home and abroad.
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V dnesnom globalnom hospodarskom usporiadani nastavaji vyznamné zmeny, na ktoré musi reagovat aj obchodna

politika SR. Pri si¢asnom stave otvorenosti slovenskej ekonomiky vystupuje do popredia potreba zvy3ovania jej vonkajsej
konkurenénej schopnosti. Zarover je nutné si uvedomit, Ze slovenské hospodarstvo je ¢oraz viac napojené na zahranicie, ¢im
sa stava aj ovela zranitelnejsie a priamo imerne zavislé od vyvoja v zahranidi.

Dal$im délezitym tdajom je otvorenost slovenskej ekonomiky, ¢im sa vyjadruje podiel obratu zahrani¢ného obchodu na
HDP, ktory dosiahol v roku 2006 hodnotu 175,5% HDP, pri¢com podiel vyvozu na HDP bol vo vyske 85,4%, ¢o potvrdzuje
dominantné postavenie zahrani¢ného obchodu a vysoku zavislost nasej produkcie od vonkajsich ekonomickych vztahov.

Vyznamné miesto v hospodarskej stratégii krajiny prindlezi zahrani¢no-obchodnej politike orientovanej na podporu exportu.

Zahrani¢ny dopyt po tovaroch a sluzbach je do zna¢nej miery ovplyvneny prilevom priamych zahraniénych investicii do
Slovenskej republiky a zvySovanim existujuicich exportnych kapacit a konkurencieschopnosti slovenskych podnikov, ako aj
stabilnej$im postavenim v ekonomickom priestore EU.

Celkovy vyvoj zahrani¢ného obchodu ma v roku 2007 pozitivny trend. Celkovy export zo Slovenskej republiky bol
charakterizovany vyraznym rastom vyvozu osobnych automobilov (Volkswagen a Peugeot-Citroen), televiznych prijimacov
(najmi SAMSUNG a SONY), dalej karosérie motorovych vozidiel. Najviac klesol vyvoz strojov na automatické spracovanie
Gdajov, ropnych olejov a olejov ziskanych z bitimenovych nerastov, elektrickej energie a polotovarov zo zeleza a
nelegovanej ocele.

Pri tvorbe planu a realizovani aktivit Sekcie zahrani¢ného obchodu agentiry SARIO boli zohladnené prislusné kapitoly
+Programového vyhlasenia vlady SR z roku 2006" a nésledne schvaleného vlidneho dokumentu ,Proexportna politika SR na
roky 2007-2013", ktory sa zaoberd strednodobou viziou podpory exportu SR, podporou konkurenénej schopnosti firiem SR
na medzinarodnych trhoch, ako aj obchodno-ekonomickych zaujmov SR v EU a v prioritnych mimoeurdpskych teritériach.

Uvadzame vyber hlavnych aktivit Sekcie zahrani¢ného obchodu agentdry SARIO v roku 2007, realizovanych samostatne
alebo aj v spolupraci s inymi partnerskymi instit(ciami a organizaciami:

* celkovo sme usporiadali 18 vyznamnejsich proexportnych podujati v regiénoch Slovenskej republiky,

» na 15 podujatiach v zahrani¢i sme prioritne prezentovali slovenské vyrobné spolo¢nosti (550 spolo¢nosti), ale aj servis
agentury SARIO,

* prezentacia slovenskych podnikatelskych subjektov na veltrhoch a vystavich v zahrani¢i na 19 podujatiach,

* participovali sme pri priprave 7 medzivladnych a zmiesanych komisii pre hospodarsku a vedecko-technickd spolupracu
medzi slovenskymi a zahrani¢nymi subjektami,

« pripravili sme podmienky a realizovali bilateralne, strategicko-koordina¢né podujatia v regiénoch Slovenska (32 pracovnych
stretnutf), ako aj pracovné stretnutia so zahrani¢nymi partnermi (256 pracovnych stretnuti), realizovali sme 13 projektov

s implementaciou v regiénoch Slovenska, pripravili a zG¢astnili sme sa na 13 obchodnych misiach ako doma, tak i v zahrani¢i.

27



Support of export activities 2006 2007 Growth

Growth of the volume of activities 219%

[ ]
gg; Territorial and sectional projects currently in-process or accomplished:

Activities in the MIDDLE EAST. These activities are oriented towards the participation of Slovak producers and exporters
in development projects and re-construction of economic, social and traffic infrastructures in different countries of the Near
and Middle East. Special opportunities for co-operation in manufacturing exist in the petro-chemistry industry, especially
with OPEC countries. Following are the projects being undertaken in this sector:

Project "RECOVERY OF LEBANON". Leading Lebanese businessmen, under the leadership of Mr. Samir Doumit, president
of the Association of Lebanese Engineers and Architects, have asked SARIO to coordinate co-operation with Slovak
companies on projects of Lebanese recovery and reconstruction. The main interest is in a global project study oriented on
building developments as well as on projects connected to residential, social and traffic infrastructure in the country. The
foreign trade section in SARIO arranged a Slovak-wide workshop in the Ministry of Economy, which was attended by more
than 30 Slovak entrepreneurs who expressed interest in participating in the projects on recovery of Lebanon and other
development and reconstruction projects in the Middle East. Based on the presentations of Slovak companies, the group of
Lebanese investors have chosen 10 companies for the second round of negotiations.

Project "RECOVERY OF IRAQ" which started in 2004 as a series of meetings between Slovak manufacturers,
representatives of Bagdad and Basra in Iraq, and delegates of the temporary government of Irag. In 2006 we continued and
arranged meetings with 3 Irag companies and 43 Slovak manufacturers. Unfortunately, due to the unsafe situation in Iraq
we were unable to start the project immediately. Iraq showed interest in reconstructing the infrastructure in the capital city
and other parts of the country destroyed by war in cooperation with Slovak companies functioning in the petro-chemical,
electrical, and energy industries, designing and developing business, water management, land reclamation and food
processing recultivation.

Podpora zahraniéného obchodu SARIO 2006 2007 Narast

Celkovy narast objemu ¢innosti oproti r. 2006 219%

[ ]
gg; Rozpracované a uskutocnené teritoridlne a sektorovo orientované projekty

Aktivity ,MIDDLE EAST". Aktivity si zamerané na participaciu slovenskych vyrobcov ako aj exportérov do projektov
vystavby a rekonstrukcie hospodarskej, socidlnej a dopravnej infrastruktiry v réznych krajinach Blizkeho a stredného
Vychodu. Specialne moznosti vyrobnych kooperacif pre slovenské firmy st v oblasti petrochémie predovietkym v oblastiach
a krajindch OPEC. Sicastou viacerych aktivit v tychto teritdériach s nasledovné konkrétne projekty:

Projekt ,OBNOVA LIBANONU". Vyznamni libanonski podnikatelia vedeni prezidentom zvdzu libanonskych inzinierov

a architektov panom Samirom Doumitom poziadali agentiru SARIO o kooperaciu pri Géasti slovenskych firiem na
projektoch obnovy a rekonstrukcie Libanonu. Hlavny zaujem je o kompletnd projektovd éinnost zamerand na kompletné
stavby budov, komunikacii ako aj celych projektov v ramci bytovej, socidlnej a dopravnej infrastruktury krajiny. Sekcia
zahrani¢ného obchodu agentdry SARIO, usporiadala na Ministerstve hospodarstva SR celoslovensky workshop, na ktorom

sa zucastnilo vy3e 30 slovenskych podnikatelskych subjektov, ktoré prejavili zaujem participovat na projektoch rekonstrukcie
a obnovy Libanonu, ako aj na inych projektoch vystavby a obnovy na Blizkom Vychode. Skupina investorov a realizatorov
projektov z Libanonu si na zdklade prezentacii slovenskych firiem vybrala do druhého kola rokovani celkom 10 spolo¢nosti.

Projekt ,OBNOVA IRAKU" sme zatali realizovat e$te v roku 2004, kedy sme pripravili sériu rokovani slovenskych vyrobnych
firiem s predstavitelmi irackych miest Bagdad a Basra, ako aj zastupcov statnej spravy docasnej vlady Iraku. V roku 2006 sme
pripravili dalSie rokovania troch irackych firiem so 43 slovenskymi vyrobnymi firmami. Vzhladom na vtedajsiu bezpe¢nostnt
situdciu v Iraku sme nemohli projekt ihned realizovat. Iracka strana ma zaujem o vybudovanie vojnou znicenej infrastruktdry
nielen v hlavnom meste ale aj ostatnych Castiach krajiny za Gcasti slovenskych firiem v oblasti petrochémie, energetiky,
projektovych a stavebnych prac, vodného hospodarstva, elektrickych prac, oblast rekultivacie pédy a potravinarskeho sektoru.




Project “LIBYA". An investment group from the Near and Middle East requested coordination of Slovak companies interested
in participation in an airport development project in Libya. The main goals included (in addition to other tasks) preparation
of detail designing documentation, architectural work, IT navigation, and work with meteorology. The primary supplier and
coordinator of the logistic procedure overall will be a foreign company from the Near East authorized by the investors.

Project ,S.A.E. BAHRAIN". Developing company from Bahrain, led by president Khalif Ahmed Al Mannai, in cooperation
with the Euro Arabian Business Center prepared a common project with the participation of Slovak manufacturers and
exporters in the recovery of social and traffic infrastructure, and development in the Arabic foreland.

Project ,VOJVODINA". The Serbian gas company Srbijgas with Slovak partner NS Technology a.s. Gbely are working on a
project building 2 underground gas tanks in Venetian Yard in Vojvodina.

Project ,VOJVODINA I1". Together, Serbian Assembly AO Vojvodiny and Slovakia's municipal region of Trnava support the
export of Slovak entrepreneurs into Serbia, with special orientation to companies from the Trnava region.

Project ,INDIA" defines it's main goal as to deepen cooperation between the engineering, chemical and pharmaceutical,
energy and IT industries.

Project ,,CHINA" concentrates on the goal of amplifying cooperation in delivering modern, ecological technologies in the
engineering, food processing and chemical industry.

Project ,IT-HISPANO". Provides Slovak specialist monitoring of possibilities of outsourcing services to South American
territories.

Project ,CENTRAL AND WEST AFRICA". The intention of this project is to monitor Central and West African markets in an
effort to increase pro-export activities of Slovakia. The main aims are to analyze markets and opportunities in foreign trade,
provide services in seeking export and trade opportunities abroad, and the creation of an on-line database for registered
Slovak exporters and their offers. Dawning African industries offering good opportunities include the agricultural and food
processing industry, chemical, rubber, plastic and textile industries as well as opportunities in consumer and wood products.

SARIO Information Center (SIC)

TheWeb portal SIC represents the opportunity for registered entrepreneurs to obtain demand for their products and
services while at the same same time promote their supply worldwide. This portal is a modern electronic portal for
automated input information matching. The system was upgraded several times in the last year resulting in better
functionality and efficiency. Part of this innovation was also enhanced co-operation with companies such as KOMPASS,
European Databank and SIMS.

By the end of 2007, 1473 requests and supplies were published on the portal SIC, from which 1219 were foreign requests
(674 for export, 54 joint-venture, 51 investment, 131 subcontracts and 309 published foreign tenders) and 254 domestic
supplies (112 for export, 36 joint-venture, 54 investment, 45 subcontracts and 7 domestic tenders).
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Projekt ,LIBYA". Investi¢na skupina z oblasti Blizkeho a stredného Vychodu nas poziadala o koordinaciu slovenskych firiem,
ktoré maju zaujem participovat na projekte vystavby letiska v Libyi. Hlavny zaujem je o kompletni projektovd ¢innost,
stavbarske odborné prace, IT, navigaciu a meteoroldgiu a ostatny servis. Hlavnym dodavatelom a koordinatorom celého
procesu logistiky bude investormi poverena zahrani¢na spolo¢nost z Blizkeho Vychodu.

Projekt ,S.A.E. BAHRAIN". Podnikatel'skd a developerskd spolo¢nost z Bahrainu vedena jej prezidentom Khalifom
Ahmedom Al Mannai v spolupréci so spolo¢nostou Euro Arabian Business Center pripravuje spolo¢ny projekt, v ktorom sa
slovenské vyrobné a exportné firmy budd podielat na projektoch vystavby a obnovy hospodarskej, socialnej a dopravne;j
infrastruktdry v krajinach Arabského polostrova.

Projekt “VOJVODINA". Srbska plynarenska spoloénost Srbijgas a jej slovensky partner NS Technology a.s. Gbely pripravili
projekt na vystavbu podzemnych plynovych zasobnik ov v Benatskom Dvore vo Vojvodine.

Projekt "VOJVODINA I1.". Srbsky partner ZhromaZdenie AO Vojvodiny a jej slovensky partner Trnavsky samospravny kraj
podporuju export slovenskych podnikatelskych subjektov s dérazom na Trnavsky kraj.

Projekt ,INDIA" m4 za Glohu hlbSiu spolupracu v oblasti strojarenského, chemického, farmaceutického, energetického
priemyslu a informacnych technolégii.

Projekt ,CINA" sleduje prehlbenie spoluprace v oblasti doddvok modernych a ekologickych technolégif, v rezorte
strojarenského, potravinarskeho a chemického priemyslu.

Projekt ,IT-HISPANO". Monitoring slovenskych 3pecialistov v danej oblasti s cielom prezenticie moZnosti outsourcingu
sluzieb v teritériu Juznej Ameriky.

Projekt ,CENTRALNA A ZAPADNA AFRIKA". Zdmerom projektu je monitoring trhu v Centralnej a Zapadnej Afrike

z hladiska proexportnych aktivit SR. Cielom projektu je analyzovat trh a prilezitosti v oblasti zahrani¢ného obchodu,
poskytn(t servis podnikom pri hladani exportnych a obchodnych prileZitosti v zahranidi, zriadenie on-line databazy na
registrovanie slovenskych exportérov a registracia ich pontk. Perspektivne odvetvia partnerstva s africkym prostredim:
agropotravinarsky, spotrebny tovar, strojarstvo, drevo a vyrobky z dreva, chémia, guma, plasty, textil.

SARIO informaéné centrum (dalej SIC)

SIC predstavuje moznost zaregistrovanym podnikatelom ziskat dopyty po vlastnych vyrobkoch a sluzbach a zaroven
propagovat svoje ponuky do celého sveta. Ide o moderny elektronicky portal pre automatické parovanie zadanych
informacii. Systém presiel poas roka viacerymi Gpravami a zlep$enim funkénosti. Stéastou tejto inovacie je aj prehlbenie
spoluprace so spolo¢nostami KOMPASS, Eurépska Databanka a SIMS.

Ku koncu roka 2007 bolo na portali SIC zverejnenych 1473 dopytov a pontik, z toho 1219 zahrani¢nych dopytov (674

na vyvoz tovarov zo SR, 54 na joint-venture, 51 na investicie, 131 na subkontrakty a bolo zverejnenych 309 zahrani¢nych
tendrov) a 254 domacich pontk (112 na vyvoz tovarov, 45 na subkontrakty, 36 na joint-venture, 54 na investicie

a 7 domacich tendrov).
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The Foreign Trade section of SARIO (SFT) has the self-assigned goal of extending basic services in the business
environment and has introduced several new attractive activities. On a regional level (,proExport-Region") activities of

SFT will be organized in cooperation with self-government regions. Expertise at these events is assured by invited partners
presenting topics on specific business issues attractive to the business environment in the aim of creating possibilities

for future bilateral negotiations with participants. Another activity is the preparation of expert seminars (seminar
"proExport"”) for entrepreneurs in district cities with the goal of presenting current opportunities for penetration of foreign
markets, forms of export incentive activities and monitoring available production capacities. There is also enhancement

and extension of services- the SARIO Information Center (SIC)- by the implementation of new progressive functions, the
creation of a database of Slovak exporters, and the distribution of business offers to foreign portals. The project “proExport
Slovak company" is based on intensive presentations of chosen Slovak exporters and their production abilities in selected
territories abroad. Another project, “Subcontract foreign company” is oriented towards foreign companies interested in
the available production capacities of Slovak companies. This section is involved in the preparation of education centers for
Slovak entrepreneurs — exporters. It also arranges events with the goal of extending the legal contract foundations of SARIO
by means of agreement proposals for cooperation with partner organizations.

In effort to extend legal contract foundations of export support in 2007, SARIO signed Agreements and Memorandums
of Understanding with the following partner organizations: KAZINVEST (Republic of Kazakhstan), Investment agency IASZ
(Saint Peterburg, Russian Federation), and the national agency NAFED (Indonesia).

We have executed the missions of Italian, American, Serbian, Czech, German, Malaysian, and Portuguese entrepreneurs in
Slovakia and as well the missions of Slovak entrepreneurs abroad, in China, Denmark, Belorussia and Ukraine among others.

Among the most important activities in the area of subcontracting, there was a trade mission of the Swedish company
SCANIA, where company representatives visited 50 Slovak manufacturing companies. SCANIA signed contracts of
cooperation with 2 Slovak companies: AVC Cadca and GeWis Slovakia Handlova. The company NISSAN communicated with
35 Slovak manufacturers, investigating and analyzing territories and opportunities for moving production to Slovakia. The
mission of the Swedish company Trelleborg was again oriented on the automotive industry in order to move part of their
production facilities to Slovakia, near either Zilina or Cadca. The Italian company Techpol, (plastics production) intended
to select Slovak manufacturers with the goal of creating production cooperation or a joint venture partnership. Locations
of interest were Skalica, Senica, Malacky, Myjava, Nové mesto nad Vahom, Piestany and Trnava. Another project was co-
operation in Pavia's (Italy) mission in the Bratislava and Trnava regions. The intention was to establish co-operation with
Slovak entrepreneurs in the areas of wood processing, construction, and renewable energy resources. Other important
activities included arranging meetings in industrial parks Devinska Nova Ves, Svity Jur, Trnava for Spanish entrepreneurs in
Slovakia and delegates of the Spanish Chamber of Commerce. These meeting were in regards to cooperative manufacturing
activities. Part of this was also preparation of bilateral negotiations in the Slovak manufacturing companies Teleflex Vrable
and Gruppo Antolin DNV.

Sekcia zahraniéného obchodu SARIO si stanovila rozsirenie zakladného servisu pre podnikatel'ska oblast a zaviedla
viacero novych atraktivnych aktivit:

« organizovanie aktivit SZO na Grovni krajov (,proExport-Kraj") v spolupraci s krajskymi VUC. Garantom odbornej ¢asti
podujati s partneri prizvani k spolupraci s cielom odprezentovat atraktivne témy pre podnikatel'ské subjekty za Gcelom
vytvorenia podmienok pre bilateralne rokovania zGc¢astnenych subjektov,

» usporiadavanie odbornych seminarov (Seminar ,proExport") pre podnikatelov v okresnych mestéach s ciefom prezentovat
aktudlne moznosti prieniku na zahrani¢ny trh, formy podpory exportnych aktivit a zdrovern monitoring volnych vyrobnych
kapacit,

« skvalitnenie a roziirenie sluzieb SARIO Informa¢né centrum (SIC), zavedenie novych progresivnych funkcii, tvorenie
databaz slovenskych exportérov, distribdcia obchodnych ponik na zahranicné portaly,

* projekt ,proExport slovenskd firma" spoéiva v intenzivnej prezentdcii vytipovanych slovenskych exportérov a ich vyrobnych
moznosti vo vybranych teritériach v zahranidi,

* projekt ,,Subkontrakt zahrani¢na firma" spotiva vo vytipovani zahrani¢nej spoloénosti so zaujmom o volné vyrobné
kapacity slovenskych firiem,

* priprava skoliaceho strediska pre slovenskych podnikatelov — exportérov,

e priprava podujati s cielom rozsirenia zmluvno-pravnej zakladne agenttry SARIO formou navrhu dohéd o spolupraci

s partnerskymi organizaciami.

V rdmci rozsirenia zmluvno-pravnej zakladne podpory exportu agentdra SARIO podpisala v roku 2007 dohody a memoradna
o porozumen/ s nasledovnymi partnerskymi organizaciami: KAZINVEST (republika Kazachstan), Investi¢na Agentira IASZ
(Sankt Peterburg, Ruska federécia), Narodna Agentira NAFED (Indonézia).

Realizovali sme misiu talianskych, americkych, srbskych, ¢eskych, nemeckych, malajzijskych, portugalskych podnikatelov na
Slovensku, ale i misie slovenskych podnikatelov v zahranici ako v Cine, Dansku, v Bielorusku a Ukrajine.

Najvyznamnejsie aktivity v oblasti subkontraktingu:

* obchodna misia $védskej spolo¢nosti SCANIA, zastupcovia firmy spolu navstivili 50 slovenskych vyrobnych podnikov.
Spolo¢nost SCANIA podpisala zmluvy o spolupraci s dvoma slovenskymi firmami: AVC Cadca a GeWis Slovakia Handlova,

* spolo¢nost NISSAN komunikovala s 35 slovenskymi vyrobnymi podnikmi, formou ekonomického teritorialneho prieskumu
analyzovala moznosti presunu svojej vyroby na Slovensko,

* misia $védskej spolo¢nosti Trelleborg bola opdtovne zamerana pre automobilovy priemysel za G¢elom presunutia moznosti
presunutia ¢asti vyroby na Slovensko, konkrétne do okolia mesta Zilina alebo Cadca,

* misia talianskej spolo¢nosti Techpol, zameranej na vyrobu plastov realizovala vyber slovenskych vyrobcov s cielom
vytvorenia novych vyrobnych kooperacii, alebo JointVenture. Lokality o ktoré prejavila spolo¢nost zaujem: Skalica, Senica,
Malacky, Myjava, Nové mesto nad Vahom, Piestany a Trnava,

* spolupracovali sme na priprave podnikatel'skej misie Pavia z Talianska, v Bratislavskom a Trnavskom kraji. Zdmerom

misie bol nadviazat spolupricu so slovenskymi podnikatelskymi subjektami v oblasti spracovania dreva, stavebnych prac

v stavebnictve a obnovitelnych zdrojov energii,

* misia $panielskych podnikatelov na Slovensku a zastupcov Spanielskej Obchodnej komory, kde sme dohodli stretnutia
ohladom rozvoja vyrobnych kooperacnych aktivit v priemyselnom parku Devinska Nova Ves, Svdty Jur, Trnava. Stcastou bola
priprava bilateralnych rokovani v slovenskych vyrobnych spolo¢nostiach: Teleflex Vrable a Gruppo Antolin DNV.
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SARIO is the implementing agency for structural funds of the European Union for the Sectoral Operational Fund Industry
and Services, measures: 1.5 Development of foreign cooperation and image of the SR and 1.2 Support for building
and reconstruction of infrastructure.

In 2007 SARIO signed 4 contracts on nonrepayable financial contribution from EU structural funds for building and
reconstruction of industrial infrastructure, in the town of Galanta, Lucenec, Viglas, and Jaklovce. These projects included the 38
building of industrial parks (3) and reconstruction of industrial halls (one in Jaklovce) in the total amount of SKK 515 million.

Regarding measure 1.2 Support for building and reconstruction of infrastructure, two projects were successfully
completed within the first phase (call) of the project applications. The first project has been already completed, and the
second project is awaiting its completion in the near future.

Within the second phase of the project application, all three projects are in the process of realization and should be
completed in the near future.

Out of four projects approved within the second application phase, one contract was discharged upon the recommendation
of the Ministry of Economy of the Slovak Republic due to a breach of the conditions of the application and due to the
violation of obligations emerging from the contract of nonrepayable financial contribution.

Within the third application phase the repeated control of applications was done, followed by announcing the results of
the evaluating process to the successful applicants. We prepared materials and documents needed for the contracts with
final beneficiaries. The contracts were signed with four successful applicants. At the same time, the contracts on lien with
beneficiaries were concluded too. These projects are in the stage of implementation. The signing of the contract with one of
approved applicants of nonrepayable financial contribution is arranged for the beginning of 2008.

On September 18, 2007 we announced the fourth phase for application of projects with a deadline of November 19,

2007 in cooperation with Managing Authority for Sectoral Operational Programme Industry and Services (MA SOP IS). In
cooperation with MA SOP IS a new manual for applicants was prepared, as well as new application forms and guidelines for
applicants, documents and annexes concerning the new advertised application phase. After inspection, the members of the
group for formal control prepared the documents needed to draw and assign projects to the internal and external project
assessors. The evaluating process will continue throughout the next year.

There was close participation in the control of physical implementation of the projects of Measure No. 1.2 of the SOP PS
(inspection of the building-up the industrial parks and reconstruc-tion of production halls) executed by employees of EU
SFS at the final beneficiaries' places.

Agentura SARIO je implementacnou agentirou Strukturalnych fondov Eurépskej Gnie pre sektorovy operaény program

Priemysel a sluzby, a to pre jeho dva opatrenia: 1.5 Rozvoj zahrani¢nej spoluprice a image SR a 1.2 Podpora budovania

a rekonstrukcie infrastruktary.

V roku 2007 SARIO podpisala $tyri zmluvy o poskytnuti nenavratného finanéného prispevku zo Strukturalnych fondov EU

na vystavbu a rekonstrukciu priemyselnej infrastruktdry, a to s Galantou, Lu¢encom, Viglasom a Jaklovcami. ISlo o projekty

vystavby priemyselného parku (3) a rekonstrukcie vyrobnych hal (1-Jaklovce) v celkovom objeme 515 miliénov kordn. 39

Co sa tyka opatrenia 1.2 Podpora budovania a rekonstrukcie infrastruktdry, v ramci prvej vyzvy na predkladanie
projektov st 2 projekty Gspesne ukonéené, 1projekt skondil fyzickd realizaciu, 1 projekt je vo faze realizacie a mal by byt

v blizkej budicnosti ukonéeny.

V ramci druhej vyzvy na predkladanie projektov st vietky 3 projekty v realizacii a mali by byt v blizkej budicnosti
ukonéené. Zo Styroch projektov schvalenych v ramci 2. vyzvy bol s jednym Ziadatelom rozviazany zmluvny vztah na

ziklade odporuicania riadiaceho organu Ministerstva hospodarstva SR z dévodu porusenia podmienok vyzvy a neplnenia si
povinnosti vyplyvajicich zo Zmluvy o poskytnuti nenavratného finanéného prispevku.

V rdmci tretej vyzvy sa vykonala opdtovna formalna kontrola predlozenych Ziadosti, nasledne sme oznamovali vysledky
hodnotiaceho procesu Gspesnym Ziadatelom, pripravovali podklady ku zmluvam s koneénymi prijimatelmi a podpis 4 zmlav
s Uspesnymi ziadatelmi. Rovnako boli s tymito koneénymi prijimatelmi podpisané aj zmluvy o zriadeni zdlozného prava.
Tieto projekty sa nachadzaju vo faze realizacie. S jednym z piatich schvalenych Ziadatelov sa podpis Zmluvy o poskytnuti NFP
pripravil na zaciatok roka 2008.

Dria 18.9.2007 sme v spolupraci s Riadiacim organom pre Sektorovy opera¢ny program Priemysel a sluzby (RO SOP PS)
vyhlasili v poradi $tvrtd vyzvu na predkladanie projektov s kone¢nym terminom na predlozenie ziadosti 19. novembra 2007.
Pracovnici v spolupraci s RO pre SOP PS pripravili novt prirucku pre Ziadatela, ako aj nové formulare ziadosti a osnovy
projektu pre zZiadatelov a v3etky dokumenty a prilohy tykajice sa novovyhlasenej vyzvy. Po uskutoéneni formalnej kontroly
vyuzili élenovia skupiny pre formalnu kontrolu moznost klarifikacie a nasledne prichystali podklady potrebné pre zrebovanie
a pridelovanie projektov internym a externym posudzovatelom. Hodnotiaci proces bude dalej pokracovat v budicom roku.
Pracovnici sa rovnako Gzko podielali aj na kontrolach fyzickej realizacie projektov opatrenia 1.2 SOP PS (kontrola budovania
priemyselnych parkov a rekonstrukcie vyrobnych hal) vykonavanych pracovnikmi SSF EU u koneénych prijimateloch pomoci.
Pre Opatrenie 1.5 - Rozvoj zahrani¢nej spoluprace a image SR bola hlavna napn ¢innosti projektovych manazérov
stkromného sektora v roku 2007 zamerana na plnenie Gloh vyplyvajicich z povinnosti a kompetencii SO/RO najma v oblasti
zabezpecenia aktivit v rdmci tretej vyhlasenej vyzvy na predkladanie projektov (16.05.2006-16.08.2006). Projektovi manazéri
vykonavali aktivity stvisiace s ukonéenim hodnotiaceho procesu, a to zabezpecovanie a organizacia zasadnutia Hodnotiacej
komisie, priprava podkladov a stvisiacich dokumentov. Rovnako oznamovanie vysledkov hodnotiaceho procesu, zasielanie
oznameni o prideleni/neprideleni NFP Ziadatelom, organizovali $kolenia pre Gspesnych Ziadatelov ohladom uzatvarania zmlav
o poskytnuti NFP a naslednych povinnosti. Pripravovali aj uzatvaranie zmlav o poskytnuti NFP (v roku 2007 bolo s prijemcami
pomoci v ramci tretej vyzvy na predkladanie projektov uzatvorenych 32 zmlav o poskytnuti NFP).

V stvislosti s administraciou projektov schvalenych v prvych vyzvach projektovi manazéri spolupracovali pri rieSeni problémov
vzniknutych pri realizdcii projektov v oblasti monitoringu a finanéného riadenia. Ako ¢lenovia kontrolnej skupiny sa projektovi
manazéri z(astrovali na kontrolach fyzickej realizacie projektov. Celkovo bolo v roku 2007 ukonéenych 8 projektov

(3 projekty v ramci prvych vyziev na predkladanie projektov, 5 projekty v ramci tretej vyzvy na predkladanie projektov).
Projektovi manazéri zabezpecovali plnenie informacnej Glohy - poskytovanie informacii potencialnym Ziadatelom

o moznostiach ¢erpania prostriedkov zo Strukturalnych fondov a neustéle poskytovanie konzultacii dspesnym

ziadatelom a prijemcom pomoci. Taktiez sa podielali na pripomienkovani a tvorbe dokumentov a materialov stvisiacich

s programovacim obdobim 2007-2013.




The drawing of financial means shown on the measures 1.2 and 1.5 SOP PS in accordance with approved projects:

Within the framework of measure 1.2 Support for building and reconstruction of infrastructure (construction of
industrial parks and production halls, 23 applications for payment in the total amount of SKK 380 616 503, 88 was
reimbursed to the beneficiaries:

°
Project code Final beneficiary Amount of application for payment in SKK, of which:
total ERDF State budget
oo
11110200027 Town of Myjava 23 450 550,84 18 513 592,77 4 936 958,07
g 11110200023 Town of Poprad 119 206 883,56 94 110 697,55 25 096 186,01

11110200024 Town of Snina 54 784 550,52 43 250 960,94 11533 589,58
1111020004 Town of Detv: 13 458 231 10 624 919,2 2 11

11110200039 Town of Lipany 45 215 458,80 35 696 414,84 9519 043,96
11110200045 Town of Senica 6682 081,03 527532713 1406 753.90

Total

Project code

262 797 755,80

207 471 912,47

55 325 843,33

KP Financing System Amount of application for payment in SKK, of which:
ERDF State budget

total

X X Prefinancing clearance 152 786 704,05 115 459 045,57 37327 658,48
X X Refun 227 82 ] 2 4 4

380 616 503,88 278 828 144,75 101 788 359,07

Within the framework of measure 1.5 Development of foreign cooperation and image of the SR, 10 applications for
payment in the total of SKK 10 077 798,97 was reimbursed in the following structure:

Within the framework of the State aid scheme for support for international cooperation (scheme of state aid) a total
of SKK 4 482 822, 70 was reimbursed to the recipients.

Project code Beneficiary of aid Amount of application for payment in SKK, of which:
total ERDF State budget

[mosc003  vk0as 1027027 5937613 5089414 |
1m 12 VA- 2134 47 499 4k 40 714
11110500012 NOVA-S,a.s. 101 537,01 54 673,62 46 863,39

Total 4 482 822,70 2 413 820,72 2 069 001,98

Vykazované cerpanie finanénych prostriedkov za opatrenie 1.2 a 1.5 SOP PS podla schvalenych projektov:

Kone&nym prijimatelom v rdmci implementovaného opatrenia 1.2 ,Podpora budovania a rekonstrukcie infrastruktury (oblast
budovania priemyselnych parkov a vyrobnych hal)" bolo uhradenych 23 ziadosti o platbu v celkovej vyske 380 616 503,88 Sk.

Kéd projektu Koneény prijimatel Vyska uhradenej Ziadosti o platbu v Sk, z toho:

spolu ERDF

262 797 755,80 207 471 912,47

Kéd projektu KP Systém financovania Vyska uhradenej zZiadosti o platbu v Sk, z toho:
spolu ERDF

380 616 503,88 278 828 144,75 101 788 359,07

V rdmci implementovaného opatrenia 1.5 ,Rozvoj zahrani¢nej spoluprice a image SR" bolo uhradenych prijemcom pomoci
10 Ziadosti o platbu v celkovej sume 10 077 798,97 Sk, z toho:

e v ramci ,Schémy podpory medziniarodnej spoluprice (schéma stitnej pomoci) boli prijemcom pomoci uhradené
financné prostriedky v objeme 4 482 822,70 Sk.

Kéd projektu Prijemca pomoci Vyska uhradenej ziadosti o platbu v Sk, z toho:
spolu ERDF

[mosc003 ~ vkOas 1027027 5937613 5089414 |
1m 12 VA- 2134 47 499 4k 40 714
11110500012 NOVA-S,a.s. 101 537,01 54 673,62 46 863,39

SPOLU 4 482 822,70 2 413 820,72 2 069 001,98




Within the framework of the Scheme for support for international cooperation (Scheme for state aid de minimis v ramci ,Schémy podpory medzinarodnej spoluprice (schéma pomoci de minimis -1. vyzva)" bolo refundovanych

— l.call) a total of SKK 3 379 815,09 was paid. celkom 3 379 815,09 Sk.
°
Project Code Recipient of aid Amount of application for payment in SKK, of which: Kéd projektu Prijemca pomoci Vyska uhradenej ziadosti o platbu v Sk, z toho:
total ERDF State budget spolu ERDF
DO 0 86 6 0]0]0]0] DO 0 0 86 6
Total 3379 815,09 1819 895,23 1559 919,86 Spolu 3379 815,09 1819 895,23 1559 919,86
Within the framework of Scheme for support for international cooperation (Scheme for state aid de minimis — 2.call) a v ramci ,Schémy podpory medzinarodnej spoluprice (schéma pomoci de minimis — 2. vyzva)" bolo refundovanych
total of SKK 2 215 161,18 was reimbursed. celkom 2 215 161,18 Sk.
°
Project Code Recipient of aidi Amount of application for payment in SKK, of which: Vyska uhradenej Ziadosti o platbu v Sk, z toho:
ERDF State budget ERDF
oo
®

0] O
Total 2 215 161,18 1192 775,69 1022 385,49

.3i§ The main activities of project managers for the measure 1.5 Development of foreign cooperation and image of the SR
was aimed at fulfilling the tasks emerging from the duties and competencies of Mediation Authority/ Managing Authority,
especially within the activities related to the third call for application of projects (16.05.2006-16.08.2006).

The project managers were involved in activities linked to the termination of evaluating process, such as organizing sessions
of the Evaluating Commission, preparating and publishing documents, announcing the results of the evaluation process,
sending information on allocation (or not) of nonrepayable financial contribution to applicants, organizing seminars for
successful applicants concerning the conclusion of contracts on irretrievable financial contribution and subsequent duties
and preparing contracts on irretrievable financial contribution.

In 2007, 32 contracts on nonrepayable financial contribution were concluded with the final beneficiaries within the third call
on application of projects.

In connection with the administration of projects approved in the first application phase, the project managers cooperated
in the process of solving problems emerging during the realization of projects in the field of monitoring and financial
management. In total, 8 projects were concluded in 2007 (3 projects within the first calls for application of projects, and 5
projects within the third call for application of projects).

Within the fulfillment of informative tasks we in-formed potential applicants for nonrepayable financial contribution of the
possibilities of drawing financial means from structural funds. Successful applicants and beneficiaries were informed about
the next steps on an on-going basis. We also assisted in the field of produc-tion and made comments to the documents and
materials referring to the new programme period 2007-2013.
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Strategy Department

The Strategy Department is involved in the conceptual steering of SARIO's activities, and communicates with state 46
administration and regional governments, as well as with other domestic and foreign partners of the agency. The
department also plans improvements to the agency's activities in all aspects.

In 2007 the department prepared ground for the radical restructuration of services provided by SARIO in the years to come,
as well as for further optimisation of funds assigned to the agency from the state budget. In addition, SARIO decreased the
number of administrative staff by 25% which allowed an increase of investment and trade promotion operatives.

Based on the agency's request, several security audits have been conducted that enabled a further increase of sensitive
data protection. A central information system concept has been created to further reduce bureaucracy and improve
communication with entrepreneurs in the years to come.

SARIO has intensified cooperation with regional governments and started to actively participate in interregional industrial
and R§D cluster development. It has launched activities leading to brownfield mapping and revitalisation of abandoned
industrial objects.

A systematic cooperation with Slovak universities also began in 2007 so as to facilitate presenting Slovakia's R§D
investments potential and identify highly qualified workforce, analyse reverse brain inflow possibilities as well as identify
elite students and graduates to work in SARIO. Experienced SARIO staff will be sharing their experiences within Slovak
universities' curricula.

In 2007 SARIO launched a pilot activity of supporting cross-border services, notably in the IT sector, in cooperation with IT
Association Slovakia. The activity aims at capitalisation of and technological empowerment of Slovak IT SMEs.

In cooperation with the European Commission and Slovak central state institutions, SARIO is continuously working

on streamlining and improving assessment of state aid applications so as to reduce the negative impact of state aid on
competition, this reduction being an imperative of the EU's common market.

Odbor stratégie
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Odbor stratégie koncepéne riadi SARIO, komunikuje so Statnou spravou a samospravou, domacimi aj zahrani¢nymi
partnermi agentiry a vypractva podklady pre zefektiviiovanie ¢innosti SARIO vo vsetkych oblastiach. Vyhodnocuje
investi¢né a exportné trendy a usmertiuje operativnych pracovnikov pri ich ¢innosti.

V roku 2007 vytvoril odbor predpoklady pre zasadnd restrukturalizaciu sluzieb poskytovanych agentirou v dalSich rokoch,
ako aj pre dalsie zefektiviiovanie vyuzitia prostriedkov zo Statneho rozpoctu pridelenych na ¢innost agentary. SARIO
znizila pocet administrativnych pracovnikov o 25%, ¢o umoznilo zvysit pocet operativnych pracovnikov podpory investicii
a obchodu. Agentira sa tiez vyrovanala so znizenim rozpoctu o 46,6% v porovnani s rokom 2006.

Na Ziadost agentury bolo vykonanych niekolko bezpeénostnych auditov, ktoré pomohli dalej zvysit ochranu dévernych
informacii. Bol vytvoreny koncept centralneho informacného systému na dalSie redukovanie byrokracie a skvalitnenie
komunikacie s podnikatelmi v dal3ich rokoch.

SARIO zintenzivnila spolupracu s regionalnymi samospravami a zacala sa aktivne podielat na rozvoji medziregionalnych
priemyselnych a vyskumno-vyvojovych klastrov. Zahgjila aktivity vedice k mapovaniu starych zatazi a k revitalizacii
nevyuzivanych priemyselnych objektov.

V roku 2007 sa tiez zacala systematicka spolupraca so slovenskymi vysokymi skolami za Géelom ulahcenia prezentacie
potencialu Slovenska pre investicie do vyskumu a vyvoja a ziskavania vysokokvalifikovanej pracovnej sily, analyzy moznosti
tzv. spatného prilevu mozgov zo zahranicia a tiez identifikicie elitnych Studentov a absolventov pre pracu v SARIO. Skdseni
pracovnici SARIO budi odovzdavat Studentom svoje vedomosti v ramci vyucby na slovenskych vysokych Skolach.

SARIO zacala v roku 2007 pilotne podporovat cezhrani¢né poskytovanie sluzieb, najma v sektore IT v spolupraci s IT
Asociaciou Slovenska (ITAS). Ciefom je kapitalové aj technologické posilnenie slovenskych malych a strednych podnikov

v sektore IT. Celkovo bola v roku 2007 stimulovana konvergencia prioritnych sektorov priemyslu a sluzieb v ramci podpory
investicii aj zahrani¢ného obchodu.

V spolupréci s Eurépskou komisiou a strednymi organmi Statnej spravy SR SARIO neustale pracuje na zefektiviiovani
a skvalitnovani posudzovania ziadosti o statnu pomoc za Gfelom redukcie negativnych vplyvov statnej pomoci na
hospodarsku suta? ako imperativu spoloéného trhu EU. SARIO tiez skvalitfiuje svoju ¢innost ziskavanim know-how
konzultaciami s medzinarodnymi organizaciami (OECD, WAIPA, UNCTAD, UNIDO) a vyuzivanim ich materilov.




Marketing Department

It is important to show the pubic the contributions of foreign investment as well as other supportive projects for Slovak

exporters. In 2007, 56 media press releases were issued and 216 news articles published on our SARIO website. We prepared

19 expert articles. Delegates from our agency gave speeches to 12 foreign media and elaborated on 46 background papers for 48
foreign journalists. By this mean we were able to ensure a regular flow of information about SARIO's activities and results

as well as about our positive Slovak business environment. This resulted in more than 390 quotations in Slovak media and

foreign articles in press such as The Herald Tribune (Great Britain), Les Echos (France), and Korean Economic Daily News

(South Korea) among many others.

The Slovak media have devoted a lot of time to issues of investment and foreign trade and have always regarded SARIO as
a trustworthy source of information. Based on a media publicity analysis,the 17% of feedback was positive, 69% neutral
and only 14% negative. Major interest in the issues of investment and foreign trade showed up in the dailies Hospodarske
noviny, Pravda, SME, the weekly magazine Trend and different web portals. Moreover, numerous articles about SARIO have
been published in expert magazines.

Both foreign and domestic investors need easy access to the information they are looking for, especially for information
about business, economic and politician environments. The majority of companies considering expansion in Slovakia
are start with this type of information. The first aspects to consider include availability of qualified labor, knowledge of
languages and the average salaries in regions.

Answering this need, SARIO has prepared and published 14 new informative documents in both English and Slovak. These
materials contain complex information about the investment environment in Slovakia, macroeconomic overviews, the
taxation system, infrastructure in SR, industrial park overviews, the labour market situation, EU structural fund, SIC and
available services provided by SARIO. SARIO has also published 2 informative documents about investment and the business
environment in Slovakia in Russian and Chinese.

Throughout 2007 we regularly updated the SARIO web site and also implemented a new, informative element on www.sario.
sk — economic news in a dynamic menu bar. Novel in 2007 was the creation of monthly magazine Newsletter, which is sent
to all registered members. Newsletter was designed for the wider business community in Slovakia and abroad as well.

Corporate identity of SARIO - The agency has changed its look, meaning a new emblem and new designs on printed
matter and graphic output. Similarly, there have been new designs and printing of posters, banners for exhibitions and
advertising purposes, informative brochures, CD's, flags, advertisements, and other media output .

In the marketing department we have created marketing analysis and literature retrievals — information based on the
exact needs of particular investment intention or investor interest in the process of considering investment realization. We
have processed and provided macroeconomic and regional analyses and information about investors already functioning in
the SR and Slovak companies. We have also updated the macroeconomics entries on our website SARIO.

Odbor marketingu

Prinos zahrani¢nych investicii, ako aj podporné projekty pre slovenskych exportérov je dblezité davat do pozornosti

verejnosti. 49
V roku 2007 sme vydali 56 tla¢ovych sprav pre média a zverejnili 216 sprav na web stranke SARIO. Pripravili sme 19

odbornych ¢lankov. Zastupcovia agentiry poskytli rozhovory pre 12 zahrani¢nych médii a vypracovali 46 podkladovych

materidlov pre zahrani¢nych novinarov. Takto sme zabezpedili pravidelné informovanie o ¢innosti a vysledkoch agentary

SARIOQ, ako aj o priaznivom podnikatelskom prostredi Slovenska. Vysledkom je viac ako 390 citacii v slovenskych médiach

a zaujimavé zahrani¢né ¢lanky v novinach ako Herald Tribune (Velka Britania), Les Echos (Franctzsko), ¢i Korea Economic

Daily News (Juzna Kérea) a iné.

Slovenské média sa problematike investicii a zahrani¢ného obchodu venovali velmi ¢asto, pricom sa vzdy obratili aj na
agentudru SARIO ako na déveryhodn instittciu. Na zaklade analyzy medialnej publicity vyplyva, ze pozitivnych bolo 17%
prispevkov, neutralnych 69% a len 14 % negativnych. Najviac sa témam investicif, exportu a fondov EU venovali denniky,

a to Hospodarske noviny, Pravda a SME, potom tyzdennik Trend a internetové portaly. Velké zastipenie prispevkov o SARIO
bolo aj v $pecializovanych mesaénikoch.

Zahranicni investori, ale aj domaci podnikatelia musia mat predovsetkym lahky pristup k informaciam, ktoré hladaja.

A to najmd informdécie na tému podnikatelskej, ekonomickej a politickej situacie. Potencialne prave takymito informaciami
zainaju analyzu firmy, ktoré uvazuji o expanzii na Slovensku. Prvé aspekty, ktoré sa bert do Gvahy, je dostupnost
kvalifikovanej pracovne;j sily, znalost jazykov, Groven miezd v jednotlivych regiénoch.

Prave preto agentira SARIO vydala 14 novych informaénych materidlov v anglickom a slovenskom jazyku, islo o komplexné
informacné materialy o investovani na Slovensku, makroekonomicky prehlad, dariovy systém, infrastruktidra v SR, prehlad
priemyselnych parkoyv, situacia na trhu préce, $trukturalne fondy EU, SIC a ponuka sluzieb SARIO. V ruskom a ¢nskom jazyku
vydala agentira 2 materidly o investi¢nom a podnikatelskom prostredi Slovenska.

V sledovanom obdobi sme zabezpecovali stalu aktualizaciu web stranky SARIO a implementovanie informaéného prvku

v ramci www.sario.sk — ekonomické spravy v dynamickom menu.

Novinkou roku 2007 bolo vydavanie mesa¢nika Newsletter formou registracie sa na web stranke SARIO. Newsletter je uréeny
pre Sirokd podnikatelskd verejnost na Slovensku a v zahranidi.

Korporatna identita SARIO - agentira zmenila grafiku, ¢ize nové logo a vizual tlacovin a grafickych vystupov. S tym
bola spojena tla¢ novych plagatov, bannerov pre vystavné a propagacné tcely, informacnych brozdr a CD nosicov, vlajok,
inzeratov, medialnych vystupov a podobne.

Odbor vypracoval marketingové analyzy a informaéné zdroje - i$lo o informacie $ité na mieru pre kazdy investi¢ny
zamer alebo zaujem investora v priebehu rozhodovania o realizacii investicie. Spracovavali a poskytovali sme
makroekonomické informacie, regionalne informacie, informacie o investoroch pdsobiacich v SR ako aj informacie o
slovenskych firmach. Pre potreby vietkych pracovnikov sme na spoloénom serveri vytvorili adresar, ktory obsahuje
aktualne makroekonomické ukazovatele, zdkony, publikacie a emailové noviny. Realizovali sme aj aktualizaciu
makroekonomickych ddajov na webstranke SARIO.




Economic department

Management of organization in 2007

The Slovak Investment and Trade Development Agency had an accredited budget of 75,000 thousands SKK on running
expenses as of 1.1.2007. A total budget on running expenses by budget provisions was determined at the final amount

of 89,870 thousands SKK as of 31.12.2007. In terms of the budget provision 1/2007 of the Ministry of Finance, capital
expenditure was rendered in the amount of 6,000 thousands SKK. They are bound on the indispensable needs related to the
important investment realization of Getrag Ford Transmission.

SARIO approved only 1project for the year 2007- that for SARIO administration. This was an accredited budget on running
expenses in the amount of 75,000 thousands SKK as of 1.1.2007 and by budget provisions rose to the amount of 78,870
thousands SKK by 31.12.2007.

In 2007 a second project was approved- that for Support of project SAMSUNG. The final budget on running expenses for
the project Samsung was accredited on the amount of 11,000 thousands SKK as of 31.12.2007.

Proof department

In 2007 the Proof department executed 89 controls according to approved plans for individual months (areas of finance,
assets, public procurement, and inside documentation). All insufficiencies found were eliminated either during the
process of control or immediately after. 49 internal orders from the CEO and 25 internal directives were checked and later
modified in 2007.

The Proof department executed regular control in 2007. On a planned, regular monthly basis control in these areas was
executed: receipts and expenses, observance of cell-phone use and observance of motor vehicle use. Every two months the
department checked treasury, attendance, records, and processing of incoming invoices. Every three months accomplished

tasks from "Proposal of actions for insufficiencies elimination” were checked and accepted in the “Protocol of control results”.
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Ekonomicky odbor

Hospodarenie organizacie za rok 2007

Slovenska agentura pre rozvoj investicii a obchodu mala na rok 2007 schvaleny rozpocet k 1.1.2007 vo vyske 75 000 tis. Sk

na bezné vydavky. Rozpoctovymi opatreniami bol rozpocet na bezné vydavky k 31.12.2007 upraveny na vysku 89 870 tis. Sk. 51
Kapitalové vydavky poskytnuté v zmysle rozpoctového opatrenia €. /2007 Ministerstva financii SR vo vyske 6 000 tis. Sk st

Gcelovo urcené na zabezpecenie nevyhnutnych potrieb stvisiacich s realiziciou vyznamnej investicie Getrag

Ford Transmission.

Agentdra SARIO mala na rok 2007 schvéleny jeden projekt: Administracia SARIO.
Na tento projekt bol schvaleny rozpocet k 1.1.2007 vo vyske 75 000 tis. Sk na bezné vydavky a rozpoctovymi opatreniami bol
k 31.12.2007 upraveny na vysku 78 870 tis. Sk.

Pocas roka 2007 bol schvaleny druhy projekt: Podpora projektu SAMSUNG.
Na projekt Samsung bol upraveny rozpocet k 31.12.2007 vo vyske 11 000 tis. Sk na bezné vydavky.

Odbor kontroly

Odbor kontroly v roku 2007 vykonal 89 kontrol podla schvélenych pldnov na jednotlivé mesiace (oblasti financii, majetku,
verejného obstaravania, vnitornej dokumentécie). Vetky zistené nedostatky sa odstranili bud v priebehu kontroly, alebo
nasledne. Pripomienkovanych bolo 49 internych prikazov generalneho riaditela a bolo pripomienkovanych 25 vniatornych
smernic, v ktorych sa v roku 2007 urobila zmena.

Utvar kontroly vykonaval podas roka 2007 priebezn kontrolu. Pravidelne mesa¢ne podla mesaéného planu kontroloval
tieto oblasti: prijmové a vydavkové pokladni¢né doklady za jednotlivé mesiace, dodrziavanie smernice o pouzivani mobilnych
telefénov za jednotlivé mesiace, dodrziavanie smernice o pouzivani sluzobnych motorovych vozidiel za jednotlivé mesiace.
Jedenkrat za dva mesiace odbor vykonaval kontrolu za jednotlivé mesiace v tychto oblastiach: korunova pokladna,
dochadzka a evidencia a sposob likvidacie doslych faktar.

Jedenkrat za tri mesiace vykonaval odbor kontrolu v oblasti kontroly splnenych tloh vyplyvajicich z ,Navrhov opatreni na
odstranenie nedostatkov" prijatych v ,Protokoloch o vysledku kontroly” za jednotlivé kontrolované mesiace.







